Acta Albaruthenica 5

Capzen Baxcnix

MPAEKT BEJIAPYCKA-IIOJIbCKAT'A CIHTAKCIYHAT A
CJIOVHIKA

1. CinTakciunbis cjoyHiki ¥ Genapyckivm MoBa3HaycTBe.

Benapyckas nexcikarpadis ¥ miaHe CTBapIHHS CIHTAKCIUHBIX CIOYHIKay Mae BijaBoY-
HYIO crenblhiky Ha aryJabHAclaBsSHCKIM (oHe. AJ3HAYbIM, Ma-Tiepiiae, HassyHACIb TPasbl-
UBIHHBIX CAOYHIKAY chanyuanvhacyi (iepaxyciM cioyHikay KipagauHs) [TIL. ApamOHKaBa
Jlemmrorosa 1991]. [Ta-gpyroe, y OenapycicThIbl HIMa BaJleHTHacHara CJIOYHIKa 6enapyc-
KIX  JI3€CII0BaY. Ecup Tonmeki cripoba KaHTpaCTLIYHaFa JeKcikarpadiuHara amicaHHA
BaJICHTHACII acOOHBIX Oenapyckix n3esicinoBay [Pynenko, MBamuna, ymen 2004].

[Ta-Tpamste, BeITyyaronia nparpl, aHauaray sikiM Hama ¥ ciaBicTeisl. [lepamycim raTa
¢ynnamenTanpHas npana B.Y. Mapteinasa, [1.I1 1Iy6st i M.1. SIpmam [Mapteinay, Ly6a,
SApmam 1967], sskyro MOXKHA JTIYBIIb IIEPITHIM YIacHA CIHTAKCIYHBIM CIOYHIKAM Y TiCTOPBIi
Oemapyckait siekcikarpadii. Y €l mpaacTayieHsl arynbHbIA MPBIHIBIIE IBICTPHIOYIIBIHATA
aHaNi3y CIIOBayTBapaJbHBIX (hapMaHTay TPl VIIIKY aKTaHTHAra akpyXdHHS J3€sCIIOBay:
ayTapsl BBUTYYbLTI BOCEM CEMAaHTHIYHBIX KJlacay A3esicIOBay MPHI YIIKY iX CEeMaHTHITHBIX
IBICTPBIOYIIBIMHBIX XapaKTapbeICTHIK. [IphIBeI3eHas TYT Ha CeMisThIYHAN acHOBE Kitacidika-
LI J3€5CTI0oBaY 3 syIsenna a CyTHACI repmail ¥ ricropsli Oemapyckara MOBa3HayCTBa
CIHmMazmMamuvlyHal K1aciQixayviau 03es1c1064a).

[peispeITaTEL Oemapyckaid JeKcikarpadiqHail KON ¥ Jiexcikazpagiunbim atmicaHHi
Oemapyckix mnpeiHazoyHikay [Illyba 1993]. Hamatapckim 3’symiseniia caM TMPBIHIIBIT
amicaHHA 1 JekcikarpadiuHail ampamoyki Oemapyckix TpbIHA30YHIKay: y Ipamax
ILIIL [yOs! amicaHHe MpBIHA30YHIKAY MpaBOM3INIA HA CEMAaHTHIYHAH acCHOBE — 3TOJHA 3
dyHKYbIAHATLHA-CEeMaHmMbIYHLIM - nadvixodam (“ad  smecmy / pynxyvii  0a  opmut”),
3BSI3aHBIM 3 BBI3HAYIHHEM iX (pyHKIbIssHANbHAra 3HawdHHA. Y [[lyda 1993] Bhutydactia
COpaK TPHI THIIBI CEMAaHTHIKA-CIHTAKCIYHBIX ATHOCIH, SIKis BBIPAKAIOLIIA ¥ ckase Tpbl
JlartaMo3e MpbIHa30yHiKay, 1 amicBaeni@a 507 6eJ1apyCK1x npbiHa3oyHikay. [a napayHaHH;I
paectp M.I. KaHromikeBiu HamiuBae Ha CEHHSAIIHI J3¢Hb 5566 mnpblHA30yHIKAY 1 ix
ananaray. Imdi TLIL HlyOsl (Hampbikinaa, ids nonesati Kiacidikaibli MpbIHA30YHIKAY)
NaKJIaJ3eHbl ¥ ACHOBY TIapaThIYHAN KaHIAMLBI MiKHaIBIIHATBHATA HABYKOBara npaekTa
“Crnaesinckisi npbIHA30YHIKI Y CIHXpamii 1 Oblsixpanii: mapganozis i cinmaxcic” (KipayHik —
npad. M.Y. BeeBananasa), a Takcama 3HaHIILT aJIOCTpaBaHHE ¥ Mpalax HallbIX Kayer 3
MJIY imsa M.B. JlamanocaBa (TJ1. mpaekT clioyHika “IIpednocu u cpedcmea npeonoicHo2o
muna 8 pycckom Azvike. Peanvrnoe ynompebnenue. @yHKYUOHAIbHAA epaMmamura’” TIaj
paa. M.Y. BeeBananagaif; Macksa, 2004-2005).

Am3HaubiM (akT 3’sayNeHHs ¥ OenapycicThIlbl cynacrayisuibHai npausl “Cemanmuxo-
Ccunmaxkcuieckoe conocmaeienue ciasaHckux enazonog” [Pynenko, WBamuna, Symen
2004], npakThluHas uyacTKa SKOM ysyise caboll CIHTAKCIUHBI CIOYHIK Oenapyckix,
MOJBCKIX, PYCKIX 1 udIICKixX J3esicioBay. CloyHik Mae kaMOiHaBaHbI XapaKTap: cKiiaaenia
3 13BI0X 4acrak. [lepiiast €cup KiaciuHbl CIIOYHIK KipaBaHHs; Ipyrasi — cpoba ceMaHThIKa-
CIHTaKciuHara cymnacrayjeHHs acoOHBIX CIaBsIHCKIX j3escioBay “y  dapmare”
BaJIeHTHacHara cioyHika. Croca® manmadsl Jiekcikarpadiunaii indapmarpi, a Takcama
cictama Jekcikarpadiuneix mapamerpay y [Pynenko, Mpammna, Symen 2004] mankam
aJnaBsiiae BaJIGHTHACHAMY CIIOYHIKY 4dIICKiX ma3esicioBay [Slovesa pro praxi 1997],
cinmakciuna-cemanmoiunamy na cBaéil cyrHacui (nmapayH.: [Pynenko, MBammna, Slymen
2004: 51-71; 102—-120]).
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2. CiHTakciuHBIS CIOVHIKI c1aBAHCKIX MOY.

3 mayatky 80-X IT. y ciaBicTHIIbI Ha3ipaenia cBoeacalmiBhl “nekcikarpadidasr Oym”,
3BSI3AHBI CA CMBAPIHHEM BANEHMHACHBIX / ObICMPBLIOYYBLIHBIX COYHIKAY 03esacnosay [SP
1980-1992; Kawka 1980; IToroBa 1987; Maternujamao 1990; Slovesa pro praxi 1997].

BrIpazHa BeIAyiIsella TOHIPHIBIA Ja JieKcikarpadiuHara anicanus 03eicao8ay y
cynacmaynsanoHoim naane [AnpecsH, ITamm 1982; Problemy teoretyczno-metodologiczne
1991; Rytel-Kuc 1991; Rytel-Kuc, Romanowska 1991; Cirko 1991; Mammxkuea 1991;
Rytel-Kuc, Gren, Ordega 1993; Czesko-polski 1994; Ukrainsko-polski 2003; Pynenko,
WBammuna, Aymen 2004].

[ImaT yBari HaJaela TakcaMma maapImvlyHbiM Npadiemam 03esaCA0VHAl 6ANeHMHACY]
i sle anicanus (napamempulaaybli) y KAHMPACMBIVHbIX BANEHMHACHbIX CIOVHIKAX: TIL., Ha-
TPBIKJIAN, MaTIPBLUIBI TIMaThIdHAra 30opHika “Walencja czasownika a problemy
leksykografii dwujezycznej” [Walencja 1991]. ¥V cyBa3i 3 mnpabnemail atpbsiOyIsIi
I3esCIIOYHAra TpAAbIKaTa ¥ CIHTAKCIYHBIX CIIOYHIKaX y3HiKae mpabiieMa KOMIUIEKCHara
neKcikarpadivunaara amicanas ma3esicinoBay [Bakank 2004].

Crrenipipika KOXKHAra CiHTaKCIdHara CIIOYHIKa BBI3HAYaeIla HEKaJbKiMi (paxrapami:
1) mpeI3HAYPHHEM CIIOYHIKA;, 2) JeKcikarpadigHbIMi MpHHIBIIAMI ampamnoyki MoyHara
MaTIPBLLTY 1 METaMOBail amicaHHs, 3) CHeUbIUTI3albIgid CIOYHIKA: a0’eKTaMm ammicaHHS,
4) MeramanarigyHaii (KaHIPNITyadbHANW) aCHOBAH CIIOYVHIKA; 5) MpaaMeTaM aricaHHs: ThITaMi
neKcikarpadivunail indapmarpli, IITO IpEITicBaciia a0’ eKTy amiCaHHs.

VY cyBs3i 3 am3HAYaHBIMI (PaKTapaMi THIMANOTIS CIHTAKCIYHBIX CIIOYHIKAY 1 iX “marmmap-
THBAIpIA ¥ HaIlai MpaIsl IpaBOA3ilia TaBOIIe HACTYITHAIX KiIacipiKambIitHBIX MPBIMET:

a) maBoJyie a0’ éMy MaTIPBIsLTY (AOHAMOYHBISL / O8YXMOYHbISL / WMAMMOYHbLS CLOVHIK),

0) maBojyIe a0’ eKTa armicaHHs (CIOYHIKI 03e5C108aY / CLOVHIKI IHULbIX YACYIH MOGbL — 2IL.
[ly6a 1993] / croymixi cimmaxciunvix aosinax — ta. [3omoroBa 1988; CemaHTHueCcKue
mozenu 1998; Pycckue rmaronsasie npemioxenus 2002]);

B) MaBOJIIE MpaaMeTa amicaHHs (8aieHmHACHbIsL (Y THIM JIKY 1 CIOVHIKI Kipaeanis) /
OblcmpulOYYbItiHbIL [/ 8ANEHMHACHA-OLICMPLLOYYBIUHBISL /  CIHMAKCIYHA-2eHEePAMbLYHbIS
CLOYHIKL / ObICPbLOYYBLIHA-MPAHCHAPMAYBILHBIS 1 THIIL);

') IaBOJUIC MAaJbIXOAY Jia AaIliCaHHs CIHTAKCIUHBIX aJ3iHaK (CeMAaHmMbIKA-CIHMAKCIY-
HbiA / CIHMAKCTUHA-CEMAHMBIYHBIA),

1) TaBOAJIe MeTaalariYHai acHOBBI,

€) y aanaBeqHail masinbli pasmiisjaeiiia CTPYKTypa CIOyHIKaBara apThiKyjia Taro I
1HIIIara CIOYHiKa.

Bonpin mazspabs3Ha ¥ nmaHall myOJiKalblli  CHIBIHIMCS Ha aHalize aOHAMOYHbIX
6ATIEHMHACHBIX CTIOYHIKAY.

2.1. “Cnoynix eanenmmnacuyi i ovicmpuloyysli HaAmeukix o03eacnoeay” (Jleinupir,
1969) I'. Xaan6ira i B. I nkens.

a) aJJHaMOYHBI,

0) J3esCIOVHBI;

B) BAJICHTHACHA-JBICTPBIOYLIBIHEI  CIOYHIK; TPOXY3POYHEBBI: 3 MamdIi  BaJCHTHACII:
1) xonvkacnaa (naziunas); 2) cinmaxciynas; 3) ceMaHmoiunas;

I') CiIHTaKCiYHa-CEMaHTHIUHBI;

J) TI0PBISI BaJICHTHACH ¥ iHT3prpaTarsl JI. ToHbepa, KPBITEIKA TIHBEpayCKara MaJbIXoIy.

VY 60-b1st Tazp1 ¥ eyparieiickaii JIHTBICTHIIBI BAKOJ MAHSALIS BaJICHTHACIII pa3rapHyJacs
IIBIPOKast  JBICKYCisl, IPHTPaTbHBEIM MOMAaHTaM SKOW CTala npabaema Y3pOoyHsy
sanrenmuacyi i aonocin namioc 23muimi y3poyuami. Ha nymky I'. Xone6ira, JI. Taabep
MaKiHyy IMIMaT sIKisl IBITAHHI TAOPBII BAJICHTHACLI aJKPBITBIMI IIi ¥BOTYyJIe HBBIpAIIAHBIMI
(tn. [XensOur 1978: 144-146]). YV BbIHIKY IBICKYCii, a TakcamMa IMKHEHHS I1epaaiojeib
HeJaxomnsl TIHbepayckara naapixoxy ¥ kauipl 60-x I'. Xampbiram i B. lllsakenem Obita
pacriparniaBaHa KOMHJIEKCHAA MPOXCHYyNeHYamasn maodiib 8aj1eHmMHACYi, sIKas 3HAWIIIA
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ajuiocTpaBaHHe riepanyciM y  “Cnoymiky eanenmmuacyi i ObicmpblOYYbli  HAMEYKIX
ozescnosay”’ [Helbig, Schenkel 1969]. IapayH.:

1) Ha nmepmaii cTyneHi 13€sCI0BBI BBI3HAYAIOIIIA KOIbKACHA: JUTA KOXKHATA JI3€51CII0Ba
BbI3HAYaEIa MIPYHAsT KOJIbKAcHh a0iraTopHbIX / (haKylnbTaThIYHBIX (MaJaronna ¥ JTyXKKax)
aKTaHTay (kozbkacHas, abo cinmakciunaa eanrenmuacyb 'y By3KiM cance). Hanpsikian:

L. danken ,; 5y (‘Dank abstatten”).

Ha npyroii i Tpousii crymeHsx CiHTakCiuHae akpyKdHHE J3€sicCoBay BhI3ZHauYacuIa
AKACHA:

2)Ha gpyrod cTymeHi TphIMaromia ¥ pas’mik  Mapdonara-ciHTaKCIYHBIA
XapaKTapbICTBIKI [3€siCIIOyHara akpyK>HHS: BbI3HA4aela, 1a SKOra KaTarapblsiIbHa-
rpaMaThIYHATA KJaca (YacIiHbl MOBHI ¥ ajaBenHal QuiekciiiHaii Gpopme) amHocIIa ToH IIi
IHIOBI aKTaHT (cinmaxciunas eéanenmuacys). Tak, HANPBIKIAA, HAMELKI J3escaoy danken
Ha JIPYro# CTyMeHI Mae HACTYIHYIO ABICTPHIOYIIBIIO:

1. danken — Sn, (Sd), (pS/ NS daf), n3e Sn — Ha30yHIK y HamiHaThIBE, Sd — HA30YHIK
y JaTeIBe, pS — Ha30YHIK 3 MPBIHA30YHIKaM, NS — najaHas yacTka ca 3yqHikaMm daf.

CiHTakCiYHBIS aOMeXaBaHHI Ha CIIATyYabHACIH J3€SCIOBaY 3 iMEHAMI aJlaBeTHBIX
KaTarapblsulbHA-TPaMaThHIYHBIX KiTacay, abo CIHTaKCIYHBIS aKpyXd3HHI, y SKIX BBICTyIIae
n3esicioy, I'. Xanp0ir HasbIBae npasinami “‘daxnaonaii cyokamazapwizaybii”;

3) Ha Tp3Us CTyNeHi CIHTaKCiYHAae aKpy)KIHHE J3esICII0Bay BBI3HAYACIIA ITPA3 TaKis
JIBICTPBIOYIIBIAHBISA  (CENEKIBIMHBIS) KaTAraphlsiIbHA-CEMAaHTBIYHbISI TPBIMETHI, K Hum
[wanasex], £ Anim (xadywaynénacyv), Abstr (abcmpakmuacys) 1 THIIBIA (ceManmbluHas
sarenmuacyy). I'. Xonw0ir 1 B. IlIsakens agaemMi 3 nepmbix (mapaysa. [Hornby, Gatenby
1948]) y nekcikarpadidaail npakThIIbl BBIKAPHICTal IS AIliCaHHS CEMAaHTBIYHATA aKpy-
JKOHHS J3ECIOBay NakiaJHa BbI3HAYAaHBI KOMIUICKC CEMaHTBIYHBIX IBICTPHIOYIBIHBIX
XapaKTaphICTHIK (ABaHALIIAIG MIPHIMET) Y AKACII JIeKCIKazpagdiunvix napamempay.

€) CTPYKTYypa cioyHikaBara apTeikynaa ¥ [Helbig, Schenkel 1969]:
L danken j(; 3) (V 1 = Dank abstatten)
II. danken — Sn, (Sd), (pS /NS daP)

II1. Sn — 1. Hum (Der Jubilar dankt)

2. Abstr (als Hum) (Der Betrieb dankt dem Ministerium)

Sd — 1. Hum (Der Lenrer dankt dem Schiiler)
2. Abstr (als Hum) (Der Betrieb dankt dem Ministerium)

p = fiir,

pSa — 1. +Anim (Er dankt fiir den Helfen, fiir die Pferde, fiir das Buch)
2. Abstr (Er dankt ihm fiir den Gruf)

NS — Act (Wir danken dir [dafiir], daff du gekommen bist)

[Helbig, Schenkel 1969: 75, 132].
3aciyra HAMELKIX BYYOHBIX y KOMIUICKCHBIM IaJbIXOJ3€ [a aIliCaHHs BaJICHTHACII.
SAupl ma cyTHacmi a0’smHANI ¥ amHO IPJAC TPHI BSAOMBIS Y JIHTBICTBIIBI MaJdIi
BaJICHTHACIII:

(1) maoane konvkacnaii eéanenmnacyi, sxas nae ysyneHHe ad KOJbKACII aKTaHTay,
CyaJIHOCHBIX 3 yA3eJbHIKaMi TOW mi iHmai cityampr. Kami pasrisgans ratyio Maapib 3
IYHKTY TJIe/DKAHHS JIOTIKI Tp3JpIKaTay, TO MOXHA 3ayBaXKbIlb, INTO (akThUHA y &N
TIPBIBO3AINIA MAA3CHBII a0 KONBKACIli apryMeHTay JarigHara mpi3gelkata: R (X, y, z).
danken (x, y, z). Y cyBs3i 3 TOTBIM aJIaBeIHAs Ma>JIh Ha3bIBACIIIA TaAKCaMa Ia2iuHAall;

(2) maoane cinmakciunait éanenmuacyi, MaBoOIe SKOW BbI3HAYaeIa Mapdornara-
CIHTAKCIYHBI THIT J[3ESCIIOYHATA aKPYKIHHS,

(3) Maodne cemanmurunaii sanenmuacyi, siKas 1a3Basie BEI3HAUYBIID KaTArapblsulbHa-
CEMaHTBIYHBI THIIT JA3€SCIOYHATa aKPYKIHHS.

Ax 3ayBaxkery [ XomwOir, mepmisli A3BE Maadiai HE MOTYIb Y TOYHBIM ab’éme
PAaCKpBIIb 3HAYIHHE J3E5ICII0OBa 1 ATO mamblpanbHikay [XempOur 1978: 164], He Moryms
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aJPKBaTHA pacTIyMayblllb MEXaHI3My CriarydajJbHACII a3escioBa 3 iMéHaMmi. ['3TeI ipaben
3aKpBIBAC TPALSS MaRJIb, SIKast KaMIIEHCYe HEAAaX OIbl TIEPIIBIX JA3BIOX.

Imps Ymiky po3HBIX Y3pOYHSY BaneHTHacli, paaiizaBanas ¥ [Helbig, Schenkel 1969],
Ja3Bajsie YIaKIaTHINb THITAJOTiF0 BaJCHTHACHBIX CIOYHIKAY: BEUTyJallb CIOYHIKI adHa-,
08yx-, MpOX-, UAMBIPOXY3POYHeBbla — aANIIaBeoHA 3  AOHA-, O08)X-,  MpPOX-,
4AMBIPOXY3POYHEBIMI MAOITAAMI 8ANEHMHACYI.

2.2. A1Hay3poyHeBbIsl CIOYHIKI.

Ja aonayspoynesuvix eanenmnacHbix CIOYHIKAY amHACEM CIOVHIKI KipasauHs, Y SIKIX
amicBaela CIHTaKCidYHAae aKpyXKdHHE A3€ACIOYHBIX NpAJbIKaTay TONbKI HAa AJHBIM 3
Y3pOYHSY — ¢hapmanvha-epamameiunsim. 1. [Hrabcowa, Kalinska 1975; Posenrans 1986;
Apamonkasa, Jlemirorosa 1991; Confortiova 1995; Ukrainsko-polski 2003].

3akpaHyTasi TYT npadaema cyaonocin Kipasanna i eanenmuacyi 3’ synsenia agHon 3
HaHOONBII ABICKYCIHHBIX Yy CHENbIIbHAN JiTapaTypbl. Y BBIPAIIdHHI TITail mpabieMsl
HsMa a/I3iHcTBA. MardeIMbIMi 3’ SIYIISIFOINA SIK MiHIMYM JIBa JBISIMETPATbHA CYIPAIIbICTIIBISA
MAABIXOBL. 3TOMHA 3 TIEPIIBIM, A3€ACIOYHAE KipaBaHHE TPI0a pasrisiaans K acOOBI aCIICKT
BaJieHTHacIi. ['aoyHBIM apryMeHTaM Ha KaphICIb TaKora MaJbIXoy 3'syiselna Toi GaxT,
IITO KipyeMBIs A3esCIIoBaM iMEHBI 3aYCENbI BaICHTHA-3BSI3aHbIA, aJHAK, 3ayBaXKbIM, HE yce
BaJICHTHA-3BSA3aHBII KAMITAHEHTHI 3'SYIIAIONIIA KipyeMbIMi. 3roHa 3 IPYTiM, BaJIEHTHACIH i
KipaBaHHE — 3'SIBBI PO3HBIX y3POYHSY, Y BEIHIKY 9aro Hembra palillk BRICHOBHI ab ix aOca-
JMOTHAH ToecHacHi. BaneHTHacHb — 3’s1Ba cemManmuika-cinmaxkciunaza y3poyHro, KipaBaHHE
K — mapghonaza-cinmaxciunaa 3's6éa, 3acHaBaHash Ha BajeHTHacui [XempOur 1978: 226,
229].

2.3. /IByXy3pOyHeBbIf CIOVHIKi.

1) “Sltownik syntaktyczno-generatywny czasownikow polskich” (Bpounay etc., 1980-
1992) man paa. K. ITansubekara.

a) aTHAMOYHSBI (KaJIsI CsIMi THICSIY TTOBCKIX A3€5ICII0BaY);

0) I3esCIOVHBI;

B) cinmaxciuna-eenepamuiynsl; 2 y3poyHi: 1) apmanvna-epamameiunet; 2) kamseapwisnvHa-
CeMAHMbIYHbL,

I) CIHTaKCIYHA-CeMaHTBITHBI;

M) FCHEepaThlyHas rpaMaThIKa.

Kanmpnueist  “Stownika syntaktyczno-generatywnego czasownikow polskich” [SP
1980-1992] maycrana wampeikauiel 60-x ramoy [Polanski 1973; Polanski 1980]. fAro
MeTajanariuHaii acHoBail 3’syiseniia TIOPBII TEHEepaThIyHal Trpamartbiki. Paamizyrous
ACHOYHBIS 1791 alOIIHAN, ayTaphl CIOYHIKA IMKHYIICS 3 MakciMaJbHall MayHATOW amicalp
yce ThIs aKpy>K9HHI, Y SIKIX MO>Ka BBICTYIIIb TOW I1i 1HIIIBI A3ESCIIOY.

VY cnoyHiKy mamaemna MmoyHas CiHTakciuHas iH¢papManbld agHOCHA CIaTydajibHACI
Kajast 7 TeIC. n3esicnoBay, 3adikcaBaHbIX Y “Cnoymiky noavckai moewl” Tam  pof.
B. Mapamnyckara [SJP 1958-1969].

e) chg)l{gTNyI%a ciaoyHikaBara apTeikyaa y [SP 1980-1992]:
L. a) ‘ochrania¢ od napasci wroga, reagowac obronnie’
1. NP'y — NP' — (NPY) + (przed N NP?)
2. NP%, — NP%; — (NP?)) + (przed \NP*)
NP'y — [+ Hum]
NP'; — [- Abstr]
NP'| — [+ Hum Pars] [bron]
NP2\ — [+ Anim] [Mach] [+ Abstr]
NP2\ — [+ Anim; - Hum]
NP’ — [+ Anim]
NP*| — [+ Anim Pars]
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NP — [+ Anim] [+ Abstr]

Przykiady

1. Zotierze bronili ich // koni // miasta. — Matymi rgcznymi karabinami bronili fabryk (przed
nadciagajacymi wojskami // przed kolejnym atakiem wroga);

2. Rozszalala niedzwiedzica (pazurami) bronita swych matych przed nadbiegajacymi ludzmi //
przed nadbiegajaca sfora pséw. — Pies bronit dzieci przed bandytami // przed atakiem bandytow [SP
1980/ 1: 43).

Hasynacup y cloOyHIKY CTPYKTYpHBIX cxeM ckazay (iHdapmampis abd gapmanvhail
OblcmpblOYYbli N3E51CTI0BA), a TaKcaMa J100pa pacrpanaBaHasi CicCTaMa CeMaHTBIUYHBIX CeJIeK-
LBIMHBIX TIpBIMET (iH(apMaislsl ad cemanmbiunai ObicmpblOyYbli) NA3BATSIOND JIYbIIb
aANaBeHYI0 KpPbIHIIy HAWOONBII ITOYHBIM, MAaKJaJHBIM 1 HaWOONBIN JacKaHAIBIM
CIHTAKCIYHBIM  CIOYHiKaM y  maja”icteipl.  PapmanpHbIl /  CEMaHTBIYHBIA
CHayJalbHAcHBI aOMeXXaBaHHI 3€s1CII0BaY, aIliCaHbIsl ¥ CIOYHIKY, 11a CyTHACII YSYISIONb
ca0oif mpaBLIBI, TPBHI YUKy SKIX MOXHa malOygaBanb TpaMaThldHa 1 CEMaHTHIYHA
TIPaBLTBHBISA TOJIBCKIS CKA3bI.

2) “Uumenyujanno-cunmakcuiecku peynuK na makeoonckume 2nazonu” (Cxomn’e,
1990).

a) aJJHaMOYHBI,

0) J3esCIOVHBI;

B) IHTOHIBIIHA-CIHTAKCIYHBL;, 2 y3poyHi: 1) ¢papmanvna-epamameiunst; 2) kamdeapbianvHa-
CeMAHMbIYHDBL.

I) CIHTaKCIYHA-CeMAHTBITHBI;

J) TI0PBIS BaJeHTHacIi ¥ iHTdpmpatanel [. Xomebira i B. llsakens; xammpnuers [SP 1980-
1992].

“Unumenyujanno-cuHmaxkcuyecKu pedHux Ha MaKeOOHCKume 21a2onu’ TakcaMa 3’ syiis-
ellla CIiHTaKCiYHA-CEMaHTHIYHBIM. Ha mepmaii crymeHi ¥ iM angOpIBaemiia amicaHHE
(dapManbpHa-TpaMaThIYHATA AKPYKOHHS [3€ACNIOBaYy, 1 TONBKI Ha JPYrod — sro
KaTATaphIsUIbHA-CEMAHTHIYHBIX  XapaKTaphICTHIK, Yy YBIM HAIpOIIBAcIIla aHajoris ca
cioynixkami I'. Xonw0ira, B. [lsnkemns, K. [Tansapckara, mTo i manBsppKaonb ayTapsl ¥
npaamose. [apayh.:

€) CTPYKTYypa cjIoyHikaBara apTeikyaa ¥ [Humenyujanno 1990):

— U (C),n U (Om) // m U (Ilpom) / ma 3P (O), +/ -1 U (AnB) ok

" (C) — uoBex

U (Om) — 4oBek (+ HeTIpeaMeT: aKT, YHH, A€jCTBO,

MIOCTAITKa)

I = 3a (BO IOJI3a Ha), IPOTUB

UneHoBuTe Ha HaIIaTa MapTHja aruTUpaa MPOTHB BIAAWHWUTE KAHIUIATH, a BO Ioi3a / a 3a
KaHIUIaTUTE Ha OMO3UNujaTta (... arMTHpaa MpoTHB IUTaHoBUTE HAa KommcujaTa, 3a mpeio3uTe mro
T'Hl IOZHECOa HAIIUTE JEIETraTH).

Toj arurmpame mery paOOTHHIMTE M IO cenaTa 3a OOjKOTHpame Ha / Ja ce OojkoTHpaar
n300pHUTEe W HEKOU JPYTH MEPKH HA BIIajaTa.

[Anmenyujarno 1990: 2]

(M1 (C)— Hazoymik y masimbl i QyHKOBI rpamarbrgHara cyd'ekra; m (Om)— Ha3oyHIK 3
NPBIHA30YHIKaM y masinsli 1 (yHKOeI rpamarergHara ab'ekra; m UM (Ilpom) — HazoyHik 3
MPBIHA30YHIKaM, INTO Mae TMpamasilbIiHBl XapakTap (K BBIHIK Mpampcay HamiHami3amel i
kaHmpHCaIs! ); U (AIB) o, - IPBIHA30YHIKABAS KAHCTPYKIBI ¥ (GyHKIBI akamidHacmi mecia; 3P (O) —
JlajiaHas 9acTKa, Mo ykasBae Ha ab'ext) [Mumenyujanno 1990: XIII-XVIII).

2.4. Tpoxy3poyHeBbIfl CJIOVHIKI.

1) “Stownik syntaktyczno-semantyczny czasownikow polskich” (Kpakay, 1980)
M. Kayki.

a) agHamMoyHbI (6osbr 3a 600 MONBCKIX A3es1CI0BaY);

0) J3esCIOVHBI;
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B) 3 y3poyHi: 1) ¢papmanvra-epamamuviunel;  2) 102iKa-CeMaHmuluHbl;  3) KAMI2apblibHA-
CeMAHMbIYHbL,

I) CIHTaKCIYHA-CEMaHTBITHBI;

1) CEMaHTBIYHBI CIHTAKCiC; CKJIOHaBas rpaMarelka y inTapmpatansli Y. Pimmapa, V. Unsiida,
Jx. [Inara, A. bekepa.

AmsHavbM (pakT iCHaBaHHS ¥ TMANAHICTHIIBI SITYD aTHArO CiHTAKCigyHAra CIOYHIKa
nmzesiciioBay — “Stownika syntaktyczno-semantycznego czasownikow polskich” M. Kayki
[Kawka 1980].

Sk 3a3Havaenua y mpaaMoOBe, aCHOYHAash MAITa CIOYHIKAa ¥ amicaHHI CTaHIApTHHIX,
AJIEMEHTAPHBIX KAHCTPYKIIBIHA, PHTPATHHBIM IEMEHTAM SKIX 3’ sIYIISeIa q3e5CII0Y.

VY apposnenne an cnoyHika K. [lamsHapckara, y aamaBeqHail KpBIHIIBI allicBaeIIa
TaKcaMa 1 J102iKa-ceManmvlunae aKkpyjicdHHe TIONBCKIX J3esCIoBay, IITO Ja3Bajsde JIYbIIb
I3THl CIOYHIK TPOXY3pOYHEBBIM. ArmicaHHe Yyxmodae: 1) cinmaxciunyro ingapmaywiio:
KOITBKACITh 1 (papManbHa-IpaMaThIYHBI XapaKTap CIHTAKCIYHBIX MAITBIPaIbHIKAY 13€5ACII0Ba;
ix abumiraTopusl / (akynIbTaTBIYHBI XapakTap; 2) ceManmulunyio iHgapmaywiio: Ui
KOKHara J3escloyHara Tp3JbIKaTa BBI3HAYAMONIIA aKTaHTHAs paMmMKa, a Takcama
CENEeKIBIMHBIA KaTATaphIsUIbHA-CEMAHTHIYHBISI AOMeKaBaHHI KOYKHAW aKTAHTHA TMa3iIpli.

€) CTPYKTypa ciaoyHikaBara apTeikyJa ¥ [Kawka 1980]:
1. dzigkowa¢
IL 2 (1) N nom—N dat (p N acc)
IIL. 2 Ag — Ben (NOM /S)
IV. N jom [+ hum] - Ag (Jan dzigkuje Piotrowi)
N gat [+ hum] - Ben (Jan dzigkuje Marii)
p=za
PN accbo]-NOM /S (Jan dzigkuje Piotrowi za pomoc, za ksigzke, za rasowego psa).
[Kawka 1980: 60]

2) “Slovesa pro praxi” (Ilpara, 1997).

a) aJJHaMOYHBI;

0) J3esCIOVHBI;

B) BUICHTHACHBI, 3 y3poyHi: 1) socika-cinmaxciunel,  2) papmanvha-epamameiunot;
3) kamseapvianbHa-ceMaHmMbIUHbL,

I) CIHTaKCIYHA-CEeMAHTBITHBI;

J) TOOPBISI BAJIICHTHACIl; KAHIPMIBII BaJCHTHACHBIX cioyHikay I'. Xomebira, B.Illsnkens,
K. INansubckara, M. ITamoBaii.

Ha ¢one amicanbpix BBIIIPH CIHTAKCIYHBIX CIOYHIKAY BaJICHTHACHBI CIIOYHIK UAIICKIiX
J3esicIoBay BBUTydaelua crocabam magadpl Jiekcikarpadiunail indapmarpsi. AmHax
BiJJaBOYHae IafgaOEHCTBAa ca CIOYHIKaMi-“mamspsaHikami” (mepamyciM — ca CIOYHIKaM
I'. Xann0ira, B. IlIsHKens) Ha ¥3poyHi cicTIMBI IeKcikarpadiyHbIx napamerpay. [lapaym.:

€) CTPYKTYypa clioyHikaBara apTeikyaa ¥ [Slovesa pro praxi 1997):

DEKOVAT ned.

Vall-VF —-Val2-Val3

I. “vyjadfovat, projevovat diky’

nékdo — dékuje — nékomu — za néco / Ze...

Val 1: S nom [hum]

Val 2: S dat [hum]

Val 3: za S acc [omn, nej¢. posit] // (za to,) Ze SENT

Dékuju vam, pane profesore, za radu. — Maminka mi dojaté dékovala za darek k narozeninam. —
Dékuju ti za dopis. — Inzenyr Bartdk nam dékoval jménem Ekologickeé spolecnosti za dobré navrhy...

Téz: Vall — VF —Val 2

Karel pise, Ze té mam pozdravovat a Ze ti dékuje. — Iron.: No to ti teda mockrat dekuju!

Téz: Vall — VF-Val 3

Dékuji za pochopeni. — Dékuju, Ze mi nic nevycitdte.

Téz: Vall —VF
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Tati, mockrat dékuju! — Dekuji, uz mi nic nenabizejte, opravdu nemam hlad.— Dékuju, nechci.
[Slovesa pro praxi 1997: 39]

2.5. YaTbIpOXy3pOyHEeBbIf CJIOYHIKI.

1) “Kpamvk 6anenmen peuHuk na 21az2oaume 6 Cb8peMeHHUA 0b12apcKu KHUNCOBEH
esuk” (Cadis, 1987) M. Ilanogaii.

a) aTHAMOYHSBI (KaJIsI TEICSYbI HAOOMBII YaCTOTHBIX OalrapcKixX A3esCiIoBay);

0) I3esCIOVHBI;

B) BUICHTHACHBI, 4  y3poyHi: 1) socika-cinmaxciunel,  2) papmanvha-epamameiymot;
3) kamseapvianbHa-cemanmvluHbl; 4) 1eKCiuHbl;

I) CIHTaKCIYHA-CEMAHTBIIHBI;

1) TI0pBISI BasieHTHAcH ¥ iHT3pupartargl JI. Trasepa, I'. Xoansoira, B. Ilbakens.

VY cnoyuiky M. IlaroBaii BaneHTHACIb A3€CIIOBAY amicBaena Ha YaThIPOX CTYMCHSX.
Ha nepmaif magaenua jorika-ciHTakciqHasi CTPYKTYypa, MpajcTayieHas Ha Y3poyHi uieHay
ckaza. Ha npyroit — BbI3Ha4aroIa QapManbHa-rpaMaTHIYHBII HPBIMETHI CIHTaKCiYHAra
aKpy)K?HHS J3esicmoBay. Ha Tporutii — ykasBaromlla CEMaHTHIYHBIS XapaKTapBICTHIKI
KaMITaHEHTay CTPyKTypsl. Ha wanséprail — npajacrayieHa crnalydalbHAcIb A3CICIOBAY 3
IIYHBIMI JIEKCEMaMi, ITO 3amayHIIONb aKPBITHI Ma3ileli [[lonosa 1987: 82-83].

€) CTPYKTYypa cioyHikaBara apTeiky;aa ¥ [[lonosa 1987]:

BUA, -eww, -e, -9IT; Hecs.,; npex. u Henpex.

1. HanacsiM ynapu Ha 4Y0BeK WJIM ’KMBOTHO ¢ 11eJI 1a My NpH4uHs 6oJika (npex.).

I. II+BUA+ O,

ILII=C M.

0,=C;, Mn, Mk
I11. C = nure.
C| = nuiie, >KMBOTHO.

IV. Toit gecto 6ue cuna cu (PCBKE). Momuero bue xyuero (I1. Kankanmxkues). Equn xamanmia
Bre exno xyue (CB. MuUHKOB). ..

[[Ionosa 1987: 94]

(IT— meiinix; O, _ npamoe mamaynenne; C — Ha3oyHIK; M — 3aliMeHHIK y (opMe Ha3oyHara
ckiony; C,_ Ha3oyHIK y ¢opme BiHaBampHara cKiIoHy; Mm— 3aiiMeHHIK y mnoyHait ¢dopme ¥
BiHABAIBHBIM CKJIOHE; MKB — KapoTKas popma acaboBara 3aiMeHHiKa ¥ BIHABaTbHBIM CKJIOHE).

MBbTHI 1 337a49bl, IITO CTasIb Hepaj ayTapaMi CIHTAKCIYHBIX CJIOYHIKay MpHI amicaHHi
NIPBIHIBINIOBA HOBara sl JIeKcikarpadiuyHail IMpakTBIKI MaTAIpBLUTy, aOyMOYIiBaloIb
HeaOXOoHACIb PacTIpanoyKi JieKcikarpadiuHbIX MapaMeTpay, sKis iCTOTHA aJpO3HiBaIOIa
aJl mapaMeTpay TpabIIbIHBIX KIIacidHbIX cloyHiKkay. [TapayH.:

5| i | 8 S
— 2 &
98 o Q| §2 | 2 53
8% | & | 83 & g 8
V3poBeHb napaMeTphI3arbli =5 = gl 5 = z 8 ST
— SIS S = 2 S
S22 8 | BR |88
1) Jiorika-ciHTaKCI4HBI; +(1) +(1) +(1)
2) Jorika-ceMaHThIYHbI, +
()]
3) KararapblsiibHa-CEMaHTHIUHBbI, +3) +(2) +(2) + +(3) +3)
3
4) dbapmanbHa-rpaMaThIYHBI; +(2) +(1) +(1) + +(2) +(2)
M
5) neKciuHbI +(4)

V nyxkax nafaJa3eHa CTyleHb aaBeHara y3poyHio.
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Sk BbIHIKAae 3 TaOMiUbl, HAHOOIBII MPAAYKTHIYHBIMI Y3pOYHSIMI ITapameTpbI3albli
3’ AyIsona gapmanvua-epamamoiunsl (0) i kamaeapuvlnbHa-cemanmoiunsl (6). SHBI ipaa-
CTayNeHbl Ba YCIX IIacii BaJICHTHACHBIX cJOyHiKax. [lpyras rpyma “mparykTblyHacmi”
NIpajiCTayJIeHa J02iKA-CIHMAKCIYHbIM Y3pOYHEM: YKk y 3-X cioyHikax. TpaIroro
“pIUTBIHTaBYIO” TPYITY CKIAIAfoONb 102iKa-cemanmuiunsl (1) 1 aexciunwvt (1) y3poyHi.

Y acHOVHBIM y CIHTAaKCIYHBIX CIOYHIKaX 3€ACIOBaY VIIYBArOIIAa aIHBI i TBHIA K
neKcikarpadiuHbIsl apaMeTpsl. AHaK y KO)KHara ayrapa cas CiCToMa TaKix mapaMeTpay,
CBOH crrocab TpajcTayneHHs JeKkcikarpadiynaai iHpapMalisli, X0oIpb 1 TYT 3ayBaskaelia may-
Hae nmasabeHcTBa KaHIPIIBIH 1 magsixonay. Tak, “HaOopbr” tekcikarpadivHbIX mapamerpay
nankam cymagaons y [Helbig, Schenkel 1969] i [Slovesa pro praxi 1997], a Takcama
yactkoBa ¥ [IToroBa 1987]. Ha ¥3poyHi npaamera amicanus cynazgatons [SP 1980-1992] i
[MeTeHnmjamao 1990]. Ha arymeHatsap>ThIUHEIM (DoHE BBUTYy4aemma cioyHik M. Kayki
[Kawka 1980], y sikiM mpaacTayneHbl 102iKa-ceManmblyHbl Y3POBEHb aIliCaHHs, mTo aldy-
MOYJIeHA KaHIPMITYalbHAa acCHOBAH CIOYHIKAa — aphICHTAIBIAN ayTapa Ha 30a0BITKI cemaH-
mbluHaza cinmakcicy ¥ Bepcii ckronagau epamamuixi. BEIKIIOUSHHE § MITaHe KaHIPOTYalb-
Halt acHOBHI ckiagae Takcama [SP 1980-1992], aprienTaBanbl Ha 30a0BITKI eenepamblyHall
epamameiki. Y AacCHOYHBIM >Ka MeTajanarigHaii 0a3zail CIHTAKCIYHBIX [3€SCIOYHBIX
CIIOYHIKaY TIpBI3HACIA maopulia eaneHmuacyi ¥ iHTIppaTansl JI. Toubepa, I'. Xomsbira i
B. I»akens. Am3rausiM npsl r316IM, mTO [Helbig, Schenkel 1969] 3’ synsenna raitbonsnr
VIUTBIBOBAil KpPBIHIAW, Ha SKYI0 apBICHTYIOLIA ayTaphl IHIIBIX CIOYHIKAY 1 HA SKYIO
Oym3eM apbIeHTaBaIla 1 MBL

3paprae Ha cg0e yBary i TOH (aKT, IITO KAmI2apblATbHA-CEMAHMbIYHbI Y3POBECHD
MIpaJICTayIIeHBl ¥ KOKHBIM HaOOPHI JIeKcikarpaigHbIX TapamMeTpay abo Apyroi, abo TPAIIid
nasinplsiil y agHOCiHAX Jla (apmanbha-epamameiunaza. BiaBouHbl ciHmakciuna-ceman-
MbIYHbBL NAOBIX00, YIACIIBHI IS YCiX 63 BRIKIIOUIHHS CIOYHIKaY.

3. CinTtakciuHbl (IBICTPBIOYLBIIHBI) CI0VHIK 0eJIapycKiX i OIbCKIX 13esAca0Bay.

Imst crBapsHHS noavcka-benapyckaza / benapycka-noivckaza OvlcmpblOyybliiHa2d
COYHIKa 03escn06ay HeaTHapa3oBa BbIKazBaacs ¥ OemapyckiM MoBasHaycTBe [Paciechina
1995; Baxnik 1998; Baxnik 1999].

[Ipananyem imd10 cemanmoixa-cinmaxcivnaea nexcikarpadiyaara armicanss J13esciI0y-
HBIX TPIAbIKATay Ha acCHOBE KOMIUICKCHAU 03eACTOYHAll OblCPbIOYUbIIHAN MA0dJi
(/IM), wro Yyxmouae 4 y3poyHi: 1.l.aocika-cemanmerunor; 1.2. kamseapuvianoha-
cemaumotunsl; 2.1. hapmanvna-epamamoiunvt; 2.2, nexciynel (T Takcama [BaowcHuk
2004]). Jlekcikarpadiunae amicaHHEe A3EACIOBA ¥ HANPAMKY ‘a0 2ablOiHHbIX CHPYKMYpP —
0a nasepxnegvix cmpykmyp’ — aHamacianaziynel TAABIXON — TAafaecliia HaM HaiOONbII
MPBIMAIBHBIM TPBI  VIIIKY CHenblPiki KaTdraphlsiIlbHall CEeMAaHTBIKI 1 CIHTaKCIYHBIX
yIacmiBaciel 13esCcioBa.

MerananarigHa Halll CIIOYHIK apbIeHTABaHBI Ha JACSTHEHHI CEMaHThIYHATA CIHTAKCICY,
a Takcama Ha ayTapCKis KaHIPMIBI BaJeHTHACHBIX clioyHikay 1. Xomwbira, B. [I»aKens,
K. Namsabckara i M. Kayxki.

TakiM 4YplHaM, aryiabHas XapaKTapbICThIKA CIHTaKCiuHara (ABICTPHIOYIIBITHATA)
CIOYHIKa OeTapycKiX 1 TONBCKIX A3€ACioBay Moka OBIIb MpajcTayiieHa HACTYITHBIM
YBIHAM!

a) IBYXMOYHBI OelrapycKa-ToibCKi;

0) J3esICIOVHBI;

B) ObicmpblOyybltinb, 4 y3poyHi: 1) noeika-cemanmurunbl (npanasiybiiinet); 2) KamaeapvisaibHa-
cemanmuiunsl;, 3) ghapmanvra-epamameiunsl; 4) 1eKciunvl (Y3pOBeHb NEKCIUHBIX YBAXOONCAHHAY
AOKpuIMbLA 03€5C108aM NA3iYblL);

I') CeMaHTBIKA-CIHTaKCITHBI;
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1) CEMaHTBIYHBI CIHTAKCIC; KaHIPIIBI BaJCeHTHACHBIX cioyHikay ['. XonpOira, B. Il>nkens,
K. Iansabckara, M. Kayxi.

I'n. npoOHBI BapBISHT CIIOYHIKaBara apThIKYJa KaHTPACThIyHAH A3€ACIIOYHAW Hapbl
Oemapyck. baneyb — NONBCK. bolec:

1.1 Exp Pred Body Part/ Loc (Caus)
1.2 [+Anim] afgymaynéHbl [+Anim Part] [+Abstr]
b/2.1 N gt/ YN oo V¢ N nom /7 (¥ N 1oc) (an N gen)
Im/21 &accgkogo} \4 f N nom 1 (W N loc) (Z N gen // od N gﬁ
2.2 b.: IIampy // y Ilampa baniyb eanasa // (v (a0 smoywtii);
nascHiywl)
Cabaxy baniyv aana (ao yoapy);
I1.: Piotra boli glowa // (w krzyzu) (z emocji);
Psa boli tapa (od uderzenia).
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